
TAPPYMED III  APPAREIL DE MASSAGE MASSAGEGERÄT

<
 re

la
xm

yw
ay



TAPPYMED III  APPAREIL DE MASSAGE MASSAGEGERÄT

ACCESSOIRES EN SILICONE
> Massage délicat à la brosse pour cuir chevelu sensible et articulations 
> Massage par pression ponctuel ciblé, à un doigt 
> Massage par pression ponctuel dosé, à trois doigts 
> Massage en profondeur par pression avec la paume de la main

SILIKONAUFSÄTZE
> Schonende Bürstenmassage für empfindliche Kopfhaut und Gelenke 
> Gezielt punktuelle Ein-Finger Druckmassage 
> Dosiert punktuelle Drei-Finger Druckmasse 
> Tiefenwirksame Handballen Druckmassage

Le Tappymed III assure un relâchement, de manière ciblée et à une 
intensité réglable en continu, des muscles tendus et favorise la circu-
lation du sang. 

Quatre différents accessoires en silicone permettent de stimuler le 
système nerveux et sanguin grâce à leur singularité. Cet effet est da-
vantage amélioré grâce à la chaleur profonde produite par le jade inté-
gré dans la tête de massage. 

Incroyablement relaxant, dès la première utilisation.

Das Tappymed III lockert gezielt und mit stufenlos einstellbarer Inten-
sität verspannte  Muskelpartien und fördert die Durchblutung. 

Vier unterschiedlich gestaltete Silikonaufsätze, aktivieren durch ihren 
einzigartigen Charakter das Nerven- und Kreislaufsystem. Dieser Ef-
fekt wird durch die verarbeitete Jade Tiefenwärme im Massagekopf 
noch verfeinert. 

Verblüffend entspannend – bereits nach der ersten Anwendung

5 POINTS ET PRATIQUE !

5-FACH PUNKTUELL  
UND EINMALIG PRAKTISCH!



Appareil Gerät	 Tappymed III

Appareil de mesure Maße	 410 x 87 x 132 mm

Poids Gewicht	 1,1 kg

Source d'alimentation Spannung	 AC 200 V ~ 50 Hz, 100 mA

Puissance nominale Nennleistung	 25 Watts Watt

RPM Min/Max	 1250 – 2500 rpm

Certificats Zertifikate	

DONNÉES TECHNIQUES TECHNISCHE DATEN

APPLICATIONS 
ANWENDUNGSMÖGLICHKEITEN 

PARTICULARITÉS 
BESONDERHEITEN
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CHALEUR PAR JADE | JADE WÄRME

La jade fait partie des conducteurs et accu-
mulateurs thermiques naturels. Intégré de 
manière ciblée dans les têtes de massage, 
elle dispense une chaleur profonde et un 
effet relaxant.

Jade gehört zu den natürlichen Wärmespei-
chern und Leitern. Zielgerecht integriert in 
die Massageköpfe spendet sie Tiefenwärme 
und wirkt entspannend.

MARTELER | KLOPFEN

Le MARTELER consiste à exécuter de 
courts mouvements pulsatifs avec le bord 
ou le plat de la main ou avec le poing. Cette 
technique favorise l‘irrigation sanguine de la 
peau et soulage les muscles tendus. Si elle 
est mise en œuvre à hauteur des poumons, 
elle permet de fluidifier les bronches.

Mit der Handkante, der flachen Hand 
oder der Faust werden kurze, klopfende 
Bewegungen ausgeführt. Dadurch wird 
die Durchblutung gefördert und die ange-
spannte Muskulatur gelockert. Wird das 
Klopfen auf Höhe der Lunge durchgeführt, 
kann die Schleimlösung in der Lunge ver-
bessert werden.

VITESSE | GESCHWINDIGKEIT

La vitesse de massage est réglable.

Die Massage-Geschwindigkeit ist einstellbar.

Applications 
recommandées:

tête de massage 
recommandé:
empfohlener 
Massagekopf:

empfohlene
Anwendungsbereiche:
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